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La seance est ouverte a 11 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant le Sahara occidental 

Rapport du Secretaire general sur la situation 
concernant le Sahara occidental (S/2001/148) 

Le President (parle en arabe ) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite se reunit conformement a 
1’accord auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la situation concernant le Sahara 
occidental, document S/2001/148. 

Les membres du Conseil sont egalement saisis du 
document S/2001/165, qui contient le texte d’un projet 
de resolution elabore au cours des consultations pre¬ 
alables du Conseil. 

J’attire l’attention des membres du Conseil sur le 
document S/2001/155, qui contient le texte d’une lettre 
de l’Algerie, datee du 21 fevrier 2001. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a vo¬ 
ter sur le projet de resolution (S/2001/165) dont il est 
saisi. Si je n’entends pas d’objection, je vais mainte¬ 
nant mettre aux voix le projet de resolution. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Bangladesh, Chine, Colombie, Etats-Unis 
d’Amerique, Federation de Russie, France, 
Irlande, Jamaique, Mali, Maurice, Norvege, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du 
Nord, Singapour, Tunisie, Ukraine. 

Le President {parle en arabe ) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolu¬ 
tion est adopte a l’unanimite en tant que resolution 
1342 (2001). 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

( I’orateur poursuit en frangais) 


Etant donne que c’est la derniere seance publique 
du mois, je voudrais adresser aux membres du Conseil 
de securite, ainsi qu’a tous les membres des delega¬ 
tions, tous nos remerciements pour les efforts qu’ils ont 
consentis en accompagnant la presidence tunisienne du 
Conseil de securite dans toutes les phases de 
1’execution du programme que nous avons propose 
pour ce mois. C’est un mois assez court mais qui, de 
jour en jour, s’est charge de questions importantes, et 
au cours duquel nous avons mene des consultations et 
des discussions, et nous avons pris des decisions tres 
interessantes et d’une grande importance. 

Nous avons, en votre compagnie et grace a votre 
aide et cooperation, fait un tour d’horizon des ques¬ 
tions importantes que nous avons examinees. Nous 
avons eu la chance et l’honneur de rencontrer de nom- 
breux decideurs, et obtenu de leur part des informa¬ 
tions de premiere main. Cela nous a enormement aides 
a evaluer a leur juste valeur les situations a l’examen, 
et nous avons pris en consequence les decisions qui 
s’imposaient. 

Je tiens a remercier tous mes collegues d’avoir 
participe au debat que nous avons propose sur le theme 
de la consolidation de la paix. Je remercie egalement 
les experts qui ont travaille sur le document final qui a 
illustre dans un consensus admirable l’interet que nous 
portons tous a la consolidation de la paix dans toutes 
ses phases. 

Je voudrais egalement remercier, au nom de ma 
delegation, le Secretariat et tous les departements qui 
ont fait preuve encore une fois de leur disponibilite 
traditionnelle et sans faille pour les informations utiles 
tres elaborees qu’ils ont mises a notre disposition. Nos 
remerciements vont egalement a toute l’equipe de 
M. Stephanides, qui etait la pour nous initier bien avant 
notre presidence, mais egalement pour nous conseiller 
grace a son professionnalisme, sa rigueur et sa disponi¬ 
bilite 24 heures sur 24, y compris pendant les week¬ 
ends. C’est une veritable ruche bienfaisante dont on ne 
se rend reellement compte de la parfaite synchronisa¬ 
tion de travail avec la presidence, et surtout de l’utilite 
et de la qualite du produit de son travail, que lorsqu’on 
passe par ce siege. 

Pour ce qui est des interpretes, ils ont ete mer- 
veilleux. Nous leur avons confie nos pensees, nos 
nuances, et meme nos emotions, et ils les ont transmi- 
ses avec une fidelite et une rigueur sans faille. A tous, 
un grand merci dans les six langues. 
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Chers collegues, nous vous avons amene 
l’Afrique. Vous l’avez ecoutee. Vous avez ecoute ses 
cris de douleur et ses aspirations a un lendemain meil- 
leur. Accordez-lui toujours votre attention. Elle a le 
plein droit de se relever. 

Je voudrais souhaiter tout le succes a la delega¬ 
tion ukrainienne qui, dans les quelques heures qui sui- 
vent, prendra ce siege. Elle saura egalement apprecier 
toute votre cooperation. 

Enfin, je voudrais reiterer de nouveau nos remer- 
ciements a l’Ambassadrice Soderberg qui a ete notre 


amie au cours des trois dernieres annees, et qui a assu¬ 
re, non seulement par sa presence et par son esprit de 
cooperation, toute la collaboration que nous avons es- 
time trouver aupres de la delegation des Etats-Unis. 
Nous remercions encore une fois V Ambassadrice 
Soderberg au moment ou elle quitte son poste au 
Conseil de securite. 

La seance est levee a 11 h 30. 



